 Додаток  4
проєкт договору

Договір  про закупівлю №___
смт___________                                                                                        «__» ________ 202_р.
3 державний пожежно-рятувальний загін Головного управління Державної служби України з надзвичайних ситуацій у Кіровоградській області, надалі «Замовник», в особі ___________________________, який діє на підставі ___________________, з одного боку, та _______________________________________________________________________________ ____________________________________________________________________________________________________, надалі «Постачальник», в особі ________________________, який діє на підставі ___________________, з іншого боку, надалі спільно іменовані Сторони, уклали цей договір про наведене нижче:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов’язується передати у власність Замовнику: бензин А-92, дизельне паливо код ДК 021:2015:09130000-9 «Нафта і дистиляти»  бензин код ДК 021:2015:9132000-3, дизельне паливо  код ДК 021:2015:09134200-9 (далі – Товар), а Замовник зобов’язується прийняти та оплатити вказаний Товар в порядку та на умовах визначених Договором. 
1.2. Назва Товару (асортимент, марка), кількість Товару, що підлягає передачі  одиниця виміру, ціна за одиницю, загальна вартість Товару визначається у Специфікації, яка є Додатком  1 до Договору.

1.3. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків Замовника.
1.4. Протягом строку дії даного Договору Постачальник забезпечує наявність Товару в достатній кількості для задоволення потреби Замовника в повному обсязі. Постачальник гарантує, що Товар належить йому на праві власності та не перебуває під забороною, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними та/або юридичними особами, не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним законодавством України не походить з Російської Федерації та/або Республіки Білорусь. 

2. ЯКІСТЬ  ТОВАРУ
2.1. Якість Товару має відповідати державним стандартам, технічному регламенту та законодавству України щодо показників якості такого роду/виду товарів, зокрема: Технічному регламенту, ДСТУ, що діють в Україні, зокрема: бензин А-92 - ДСТУ 7687:2015 «Бензини автомобільні Євро. Технічні умови», дизельне паливо - ДСТУ 7688:2015 «Паливо дизельне Євро. Технічні умови», Технічному регламенту щодо вимог до автомобільних бензинів, дизельного, суднових та котельних палив, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 01.08.2013 р. № 927 (зі змінами та доповненнями).
2.2. Якість Товару має підтверджуватися належними документами (сертифікатом відповідності, декларацією відповідності, сертифікатом/паспортом якості), які є дійсними на момент відпуску Товару. На вимогу Замовника Постачальник передає оригінали або завірені ним копії вищезазначених документів разом з Товаром в момент його передачі.

2.3. У разі невідповідності Товару умовам цього Договору, Замовник має право відмовитись від прийняття і оплати такого Товару, а якщо Товар уже оплачений Замовником – вимагати повернення сплаченої суми від Постачальника.

2.4. Замовник у разі передачі йому Товару неналежної якості має право вимагати від Постачальника, а Постачальник зобов’язаний виконати вимогу щодо:

- повернення суми сплаченої за Товар, який виявився неякісним;

- передачі Товару, який відповідає умовам даного Договору;

- відшкодування збитків, завданих Замовнику у зв’язку з використанням неякісного Товару.

3. ЦІНА ДОГОВОРУ

3.1. Загальна ціна Договору становить __________________________ грн. (____________________________ грн. _____ коп.). у тому числі ПДВ ___________% (______________________ грн. ______ коп.).
3.2. Ціна Товару включає податки та збори (інші платежі), що сплачені Постачальником у відповідності до вимог законодавства України.

3.3. Загальна ціна Договору може зменшуватися відповідно до затвердженого кошторису та реального фінансування Замовника за взаємною  згодою Сторін, про що укладається додаткова угода до даного Договору.

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ

4.1. Розрахунки проводяться в національній валюті України – гривні, у безготівковій формі на поточний рахунок Постачальника, вказаний у цьому Договорі, протягом 90 календарних днів після фактичного отримання Замовником Товару. Підставою для проведення розрахунків є накладна (накладна повинна бути оформлена та містити обов’язкові реквізити відповідно до вимог Закону України «Про бухгалтерський облік та фінансову звітність в Україні»). 
4.2. Датою оплати за переданий Товар є дата зарахування коштів на банківський рахунок Постачальника.

4.3. Звірка розрахунків та/або фактичного обсягу переданого Товару здійснюється Сторонами протягом десяти днів, з моменту отримання однією із Сторін письмового звернення від іншої Сторони. 

4.4. У випадку затримки фінансування Замовника згідно призначення, Замовник зобов’язаний провести оплату за Товар протягом семи робочих днів з дня надходження коштів на його рахунок. За порушення строку оплати згідно умов Договору у зв’язку із затримкою фінансування  Споживачу пеня не нараховується.

4.5. На дату підписання даного Договору бюджетні зобов'язання Замовника по оплаті  становлять: ____________________________________________________________________________ .

4.6. В подальшому бюджетні зобов'язання за Договором можуть бути змінені, шляхом укладення додаткових угод, загальна сума яких не може перевищувати загальну суму даного Договору, зазначену в п.3.1.. 

5. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ВІДПУСКУ ТА ПОСТАВКИ ТОВАРУ

5.1.Відпуск Товару Замовнику здійснюється наливом за місцезнаходженням АЗС Постачальника/його партнера по смт Голованівськ, Голованівському районі Кіровоградської області за розрахунковою відомістю, яка ведеться на АЗС.
      Перелік АЗС Постачальника або його партнерів, зазначено у Додатку 2 до Договору. 
      Для задоволення потреби Замовника щодо заправки його транспортних засобів за місцем їх дислокації в Голованівському районі, де відсутні АЗС Постачальника/його партнера - відпуск Товару здійснюється з використанням спеціалізованого транспорту (бензовозу та/або міні АЗС), наявного у Постачальника у власності та/або користуванні, іншого правочину, укладеного Постачальником згідно чинного законодавства України.
Поставка Товару по Голованівському району до місць дислокації автотранспорту Замовника здійснюється спеціалізованим транспортом для перевезення нафтопродуктів відповідно до вимог Правил дорожнього перевезення небезпечних вантажів, затверджених наказом МВС України від 04.08.2018 № 656 «Про затвердження деяких нормативно-правових актів з питань дорожнього перевезення небезпечних вантажів».

5.2. Відпуск Товару здійснюється представнику Замовника, який уповноважений Замовником отримати Товар та пред’явив службове посвідчення. 

5.3.   Строк поставки Товару – з дати укладання Договору за потребою Замовника   до 31.12.2022 року.

5.4. Право власності на Товар переходить до Замовника під час його фактичного відпуску за розрахунковою відомістю.

5.5. Постачальник не має права самостійно проводити заміну замовленої кількості Товару, його найменування, однієї марки Товару на іншу.
5.6. Постачальник відповідає за одержання всіх необхідних документів, дозволів, ліцензій, сертифікатів та самостійно несе всі витрати на отримання таких документів, дозволів, ліцензій, сертифікатів, інших документів необхідних для відпуску Товару та виконання умов цього Договору протягом строку його дії.

6.  ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

6.1. Замовник зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі здійснювати оплату за відпущений Товар на умовах та у порядку, визначеному цим Договором.
6.1.2. Прийняти Товар за розрахунковими відомостями  на умовах та у порядку, визначеному цим Договором.

6.1.3. Повідомляти Постачальника про невідповідність Товару умовам цього Договору, зокрема, щодо якості Товару, кількості, асортименту у порядку, передбаченому цим Договором.

6.1.4. Виконувати інші обов’язки, передбачені цим Договором та законодавством України.

6.2. Замовник має право:

6.2.1. В односторонньому порядку відмовитися від виконання умов цього Договору у повному обсязі або частково у разі:

- порушення Постачальником своїх зобов’язань щодо строку поставки/відпуску Товару;

- невідповідність Товару якості;

- неможливості фактичного отримання Товару на будь-якій АЗС, що визначена у Переліку автозаправних станцій (Додаток  2 до Договору) та/або з використанням спеціалізованого автотранспорту (бензовозу та/або міні АТС), наявного у Постачальника у власності та/або користуванні, іншого правочину, укладеного Постачальником згідно чинного законодавства України.
     У перелічених вище випадках Договір вважається відповідно зміненим або розірваним згідно з умовами, викладеними письмово Замовником, які надіслані Постачальнику засобами поштового зв’язку та/або кур’єрською доставкою, та/або на електронну пошту та вручені представнику Постачальника у порядку, визначеному умовами цього Договору.

6.2.2. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та ціну Договору залежно від реального фінансування видатків (та/або надходження коштів) з бюджету на зазначені цілі Замовника шляхом внесення відповідних змін до цього Договору, у порядку, передбаченому цим Договором з урахуванням чинного законодавства.

6.2.3. Отримувати від Постачальника інформацію про стан поставки Товару, що є предметом цього Договору.

6.2.4. Повернути Постачальнику партію Товару, який не відповідає умовам даного Договору, для усунення недоліків та заміни на Товар належної якості та/або вимагати повернення сплаченої суми за Товар у строк, визначений Замовником.

6.2.5. Здійснювати контроль якості Товару, у тому числі шляхом відбору зразків Товару на АЗС (згідно Додатку 2 до договору) та перевірки його якості у незалежних акредитованих лабораторіях.

6.2.6. Вимагати від Постачальника усунення невідповідності поставленого Товару умовам цього Договору відповідно до оформленого уповноваженими представниками Сторін акту та/або висновку незалежної акредитованої лабораторії засобами, силами та за рахунок Постачальника у строк, визначений Замовником.
6.2.7. Відмовитись від прийняття і оплати Товару неналежної якості. 
6.2.8. На відшкодування збитків та сплату неустойки (штрафу, пені) у випадку невиконання або неналежного виконання Постачальником своїх зобов’язань за цим Договором.

6.3. Постачальник зобов'язаний:

6.3.1. За зверненням Замовника забезпечити передачу Товару  в повному обсязі у визначений Замовником строк  на умовах, згідно Договору.
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам цього Договору.
6.3.3. На вимогу Замовника надати документи (сертифікат/паспорт якості, декларацію відповідності, тощо), які підтверджують якість і безпеку Товару.

6.3.4. Нести всі ризики та витрати, пов’язані з поставкою Товару, включаючи оплату податків та інших зборів і обов’язкових платежів у відповідності до вимог законодавства України.
6.3.5. Замінити неякісний Товар на Товар належної якості власними силами, засобами та за власний рахунок на умовах та в порядку, визначеному цим Договором з урахуванням чинного законодавства.
6.3.6. Приймати участь у прийомці Товару,  складанні актів виявлених недоліків за  кількістю та якістю  Товару.
6.3.7. Відшкодовувати збитки, завдані Замовнику, від поставки неякісного Товару та сплатити неустойку (штраф, пеню), за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.
6.3.8. Постачальник забезпечує наявність у нього на праві власності/користування, іншого правочину достатньої кількості резервуарів та ємностей в смт Голованівську для зберігання Товару, придбаного Замовником.
6.4. Постачальник має право:

6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар на умовах та в порядку, передбаченому цим Договором.
6.4.2. На зміну строку поставки Товару за письмовим погодженням із Замовником.

6.4.3. Інші права, передбачені цим Договором та законодавством України.

6.4.4. Вимагати від Замовника сплатити неустойку (штраф, пеню), за невиконання або неналежне виконання ним зобов’язань за цим Договором.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством України та цим Договором.

7.2. За порушення строків виконання зобов’язання Постачальником за даним Договором Замовник має право вимагати від Постачальника сплатити пеню у розмірі 0,1 відсотка вартості Товару, з якого допущено прострочення виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків вказаної вартості.

7.3. За порушення строків виконання зобов’язання Замовником щодо оплати за поставлений Товар, Постачальник має право вимагати від Замовника сплатити пеню у розмірі 0,1 відсотка вартості Товару, з якого допущено прострочення виконання за кожний день прострочення. За відсутності бюджетного фінансування Замовника на зазначені цілі, що призвело до затримки розрахунків, Замовник звільняється від відповідальності.

7.4. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань щодо якості поставленого Товару Замовник має право вимагати від Постачальника сплатити на користь Замовника штраф у розмірі 20% (двадцяти відсотків) від вартості неякісного Товару, який було поставлено Замовнику, за кожний такий випадок.

7.5. У разі невиконання або неналежного виконання Постачальником зобов’язань за цим Договором, що стало підставою для дострокового розірвання Договору і застосування штрафних санкцій та/або відшкодування збитків Сторони дійшли згоди щодо застосування до Постачальника оперативно-господарських санкцій, зокрема, відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання (стаття 236 Господарського кодексу України). Строк дії Санкції визначає Замовник, але він не може перевищувати трьох років з моменту дострокового розірвання Договору.
7.5.1. Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із Постачальником за невиконання ним своїх зобов’язань перед Замовником застосовується без попереднього пред’явлення претензії та у позасудовому порядку шляхом направлення письмової відмови, у порядку визначеному умовами даного Договору щодо направлення повідомлень Сторонами за Договором.
7.6. Сплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від належного виконання ним своїх зобов’язань, передбачених цим Договором, та відшкодування завданих збитків.

7.7. Невиконання своїх  зобов’язань  Постачальником через відсутність на ринку Товару, потрібного для виконання зобов'язання, не звільняє Постачальника від виконання зобов’язання за Договором та відповідальності, передбаченої цим Договором.

8. ФОРС-МАЖОР ТА ПІДСТАВИ ЗВІЛЬНЕННЯ ВІД ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ

8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором, якщо доведуть, що таке порушення сталося внаслідок непереборної сили.

8.2. До обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин) належать обставини визначені у частині другій ст.14-1 Закону України «Про торгово-промислові палати в Україні».

8.3. Сторона,  що не може виконувати зобов’язання за цим Договором внаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 3 (трьох) днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.

8.4. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є Сертифікат про форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), виданий Торгово-промисловою палатою України постраждалій Стороні за цим Договором.

8.5. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 (тридцять) календарних днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір. У такому разі жодна із Сторін не має права вимагати від іншої Сторони відшкодування можливих збитків.

8.6. Замовник звільняється від відповідальності за неналежне виконання взятих на себе зобов’язань по оплаті поставленого Товару, у разі відсутності фінансування видатків (та/або ненадходження коштів) Державного бюджету на зазначені цілі Замовника.

9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
10.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. Сторони домовились, що Претензії щодо невиконання або неналежного виконання умов цього Договору, розглядаються Сторонами протягом 30 (тридцяти) календарних днів з дати їх отримання.

10.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори або розбіжності вирішуються у судовому порядку з дотриманням вимог законодавства України щодо підсудності таких спорів.
10. ЗМІНА ІСТОТНИХ УМОВ ДОГОВОРУ
10.1. Істотні умови Договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків, визначених частиною 5 статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі»:
10.1.1. Зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника;

10.1.2. Збільшення ціни за одиницю Товару до 10 відсотків пропорційно збільшенню ціни такого Товару на ринку у разі коливання ціни такого Товару на ринку за умови, що така зміна не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі.

10.1.2.1. Збільшення ціни за одиницю Товару з підстави коливання ціни на Товар на ринку здійснюється за письмовим зверненням Постачальника до Замовника, в якому вказується детальний розрахунок нової ціни Товару за одиницю, враховуючи обмеження до 10 відсотків пропорційно збільшенню ціни на Товар на ринку, а також обґрунтування неможливості постачання Товару за попередньою ціною, визначеною в Договорі/ додатковій угоді  про внесення змін до договору про збільшення ціни за одиницю Товару. До звернення додаються документ (и), що підтверджує (ють) відсоток коливання ціни на Товар, динаміку зміни середньоринкової ціни на Товар на ринку з моменту підписання Договору/додаткової угоди про збільшення ціни за одиницю Товару протягом календарного місяця, який передує даті внесення змін до Договору щодо збільшення ціни за одиницю Товару через коливання ціни на ринку.

10.1.2.2. Підтвердженням факту коливання ціни на Товар на ринку є документ (довідка, експертний висновок, тощо) від компетентних органів (установ, організацій, тощо), які мають повноваження здійснювати моніторинг цін на товари, визначати відсоток коливання ціни товару на ринку.

10.1.2.3. Замовник має право відмовитись від внесення змін до Договору щодо збільшення ціни за одиницю Товару, якщо Постачальником не надано належне документальне підтвердження підвищення ціни на Товар, згідно умов цього Договору.

10.3. Покращення якості предмета закупівлі, за умови що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі.

10.4. Продовження строку дії Договору та строку виконання зобов’язань щодо передачі Товару у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в Договорі.

10.5. Погодження зміни ціни в Договорі в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг), у тому числі у разі коливання ціни товару на ринку.

Сторона, яка виявила бажання здійснити перегляд договірної ціни за одиницю Товару з підстав коливання ціни такого Товару на ринку в сторону зменшення, надсилає лист іншій Стороні з пропозицією зменшення ціни. У разі досягнення Сторонами згоди це фіксується підписанням між Сторонами в додатковій угоді до Договору. Додаткова угода про внесення змін до Договору укладається у порядку, визначеному умовами даного Договору з урахуванням норм чинного законодавства України. У разі недосягнення Сторонами згоди, Сторона, яка не погоджується на запропоновану ціну, надає документальне підтвердження (довідка, експертний висновок, тощо) від компетентних органів (установ, організацій, тощо) щодо невідповідності запропонованої ціни середньоринковим цінам на відповідний Товар у місяці, що передує даті внесення змін до Договору щодо зменшення ціни на Товар згідно поданої пропозиції.

У випадку зміни ціни за одиницю Товару на ринку в бік зменшення  за ініціативи Замовника посадова особа Замовника, яка ініціювала дану закупівлю, надає пропозицію Постачальнику щодо внесення змін до Договору на предмет погодження зміни ціни за одиницю Товару.  У разі узгодження Сторонами зменшення ціни за одиницю Товару, між Сторонами укладається додаткова угода до Договору, у порядку визначеному умовами даного Договору з урахуванням чинного законодавства України.

10.6. Зміни ціни в Договорі у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування. Сторона Договору, яка зазнала таких змін  має письмово звернутися до іншої Сторони та надати обґрунтування з посиланням на норми права. 
10.7. Зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS регульованих цін (тарифів) і нормативів, що застосовуються в Договорі, у разі встановлення в Договорі порядку зміни ціни.

      В разі зростання ціни, Постачальник має надати документальне підтвердження таких змін від компетентного органу. Для формульного ціноутворення змін на Товар Сторони погодили використовувати розрахунок ціни за формулою, наведеною в роз’ясненнях Мінекономіки, наведених в листі № 3304-06/698-06 від 08.01.2020.
10.8. Зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі».

11. ІНШІ УМОВИ

11.1. Зміни до Договору оформлюються у письмовій формі шляхом укладення додаткових угод про внесення змін до цього Договору та підписуються уповноваженими представниками Сторін, якщо інше не визначено умовами даного Договору.

11.2. Пропозицію щодо внесення змін до Договору може зробити кожна із Сторін Договору.

Сторона, яка вважає за необхідне змінити умови Договору, не пізніше ніж за 20 календарних днів до дати внесення змін до умов Договору направляє іншій Стороні письмове звернення про намір змінити умови цього Договору разом з проєктом додаткової угоди до Договору.
11.3. Усі повідомлення за цим Договором вважаються зробленими належним чином, якщо вони здійснені в письмовій формі та надіслані на юридичну адресу та/або за фактичним місцезнаходженням Сторони (адресата) та/або електронну адресу, що вказані в Договорі,   і вручені представником поштового відділення зв’язку, кур'єром, або вручені особисто Стороною (відправником) уповноваженому представнику іншої Сторони (адресату). Датою отримання таких повідомлень буде вважатися дата їх особистого вручення уповноваженому представнику однієї із Сторін  або відмітка кур’єра, представника (третьої сторони), що здійснював доставку кореспонденції (про причини невручення відправлення, тощо), дата відправлення повідомлення на електронну адресу Сторони. Уповноваженою особою на отримання кореспонденції за даним Договором  є керівник (заступник керівника) або особа, уповноважена Стороною, яка діє згідно довіреності.

11.4. Сторона, яка одержала пропозицію про внесення змін/розірвання Договору, протягом 20 (двадцяти) календарних днів з дня її одержання розглядає пропозиції та направляє іншій Стороні відповідь про результати розгляду такої пропозиції. Під час внесення змін до умов Договору та у разі розірвання Договору, Сторони керуються положеннями статті 188 Господарського кодексу України.

11.5. У разі якщо Сторони не досягли згоди щодо зміни Договору або в разі неодержання відповіді у встановлений строк (з урахуванням часу поштового обігу), заінтересована Сторона має право ініціювати процедуру дострокового розірвання або зміни Договору в судовому порядку відповідно до статті 652 Цивільного кодексу України.

11.6. Сторони зобов'язуються повідомляти одна одну про зміни власних реквізитів (місцезнаходження, найменування, організаційно-правової форми, банківських реквізитів тощо) у п'ятиденний строк з дня виникнення відповідних змін рекомендованим листом з повідомленням.

11.7. Постачальник ___________ платником податку на прибуток на загальних підставах, передбачених Податковим кодексом України, а також _______ платником податку на додану вартість. 

Замовник є платником податку на додану вартість та не має статус платника податку на прибуток, неприбуткова установа.

11.8. У разі будь-яких змін в статусі платника податків, Сторони зобов’язані повідомити про це одна одну не пізніше трьох робочих днів з дати такої зміни.

11.9. Дострокове розірвання Договору можливе за взаємною згодою Сторін або за рішенням суду, або на вимогу однієї із Сторін на підставі та в порядку, встановлених умовами цього Договору.

12. АНТИКОРУПЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

12.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей та будь-якого майна, прямо або опосередковано, будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки неправомірної вигоди або отримання неправомірної вигоди від таких осіб.

12.2. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосовним для цілей Договору законодавством, як давання/одержання хабара, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією.

12.3. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення умов цього Розділу, відповідна Сторона зобов’язана повідомити іншу Сторону в письмовій формі. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень вказаного вище пункту цього Розділу іншою Стороною, її афілійованими особами, працівниками або посередниками. Після надіслання письмового повідомлення, відповідна Сторона має право зупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, яке надається не пізніше 14 календарних днів з моменту отримання повідомлення.

12.4. У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому Розділі, та/або неотримання іншою Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, інша Сторона має право зупинити виконання Договору на будь який строк, письмово повідомивши про це іншу Сторону.

13. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

13.1. Договір набирає чинності з дати його підписання уповноваженими представниками Сторін та діє до 31 грудня 2022 року, але в будь якому випадку - до повного виконання Сторонами зобов’язань за цим Договором.

13.2. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.

14. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
14.1. Додаток  1 – Специфікація.
14.2. Додаток  2 - Перелік автозаправних станцій .
15. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ, РЕКВІЗИТИ, ПІДПИСИ СТОРІН
	ПОСТАЧАЛЬНИК
	ЗАМОВНИК

	___________________  
             М. П. 
	3 державний пожежно-рятувальний загін ГУ ДСНС України 

у Кіровоградській області

код ЄДРПОУ 37791578

юридична адреса: вул. Соборна, 3а,              
 смт Голованівськ, 

Кіровоградська область, 26500,

р/р № UA 508201720343151002600082070

в У ДКСУ у Голованівському районі

МФО 820172

тел.: (05252) 3-01-01
  _______________________________
                           М. П.


	
	


Додаток 1
до Договору про закупівлю від __________

№________________
СПЕЦИФІКАЦІЯ

Код ДК 021:2015: 09130000-9- Нафта і дистиляти
Бензин, дизельне паливо 
	Найменування товару, країна походження
	Одиниця

Виміру
	Кількість
	Ціна 
за 1 л. без ПДВ, грн
	Загальна вартість без ПДВ, грн

	Бензин  А-92
	
	Літри
	
	
	

	Дизельне паливо
	
	Літри
	
	
	


	Загальна вартість без ПДВ, грн.
	

	ПДВ, грн.
	

	Загальна вартість з ПДВ,грн.
	


Всього на суму ____________ грн. (__________________________ грн. ______ коп.) у тому числі ПДВ _______% (____________________ грн. _______ коп.)

М.П.

	
	
	

	
	Додаток  2
до Договору про закупівлю від_______________

№________________


Перелік автозаправних станцій 
	№

з/п
	Назва АЗС
	Місце-знаходження (конкретна адреса) АЗС
	Право власності чи користування АЗС (необхідне вказати)
	Назва документу (серія за наявності), номер документу, на підтвердження права власності / користування, дата видачі документу/дата укладення договору, іншого правочину 
	Реєстраційний № ліцензії на право торгівлі пальним, видана на ім’я  Постачальника /партнера та строк її дії

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	



М.П.

	
	
	
	




